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Predmet: KORIGENDUM 
k delegovanému nariadeniu Komisie (EÚ) 2024/1366 z 11. marca 2024, 
ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/943 stanovením sieťového predpisu pre odvetvové pravidlá 
týkajúce sa aspektov kybernetickej bezpečnosti cezhraničných tokov 
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(Úradný vestník Európskej únie L, 2024/1366, 24. mája 2024) 

 

Delegáciám v prílohe zasielame dokument C(2026) 3240 final. 
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Na strane 12 v článku 7 ods. 3: 

namiesto: „Ak PPS v regióne prevádzky sústavy, ktorí rozhodujú o návrhoch plánov 

uvedených v článku 6 ods. 2, nedokážu dospieť k dohode a ak dotknutý región prevádzky 

sústavy pozostáva z viac ako piatich členských štátov, PPS rozhodnú hlasovaním 

kvalifikovanou väčšinou. Na kvalifikovanú väčšinu v prípade návrhov uvedených v článku 6 

ods. 2 sa vyžaduje väčšina:“ 

má byť: „Ak PPS v regióne prevádzky sústavy, ktorí rozhodujú o návrhoch plánov uvedených 

v článku 6 ods. 3, nedokážu dospieť k dohode a ak dotknutý región prevádzky sústavy 

pozostáva z viac ako piatich členských štátov, PPS rozhodnú hlasovaním kvalifikovanou 

väčšinou. Na kvalifikovanú väčšinu v prípade návrhov uvedených v článku 6 ods. 2 sa 

vyžaduje väčšina:“. 

Na strane 20 v článku 21 ods. 1: 

namiesto: „ENTSO pre elektrinu v spolupráci so subjektom PDS EÚ a po konzultácii s 

príslušným regionálnym koordinačným centrom vykoná regionálne posúdenie 

kybernetickobezpečnostných rizík za každý región prevádzky sústavy s použitím metodík 

vypracovaných podľa článku 19 a schválených podľa článku 8 s cieľom identifikovať, 

analyzovať a vyhodnotiť riziká kybernetických útokov, ktoré ovplyvňujú prevádzkovú 

bezpečnosť elektrizačnej sústavy a narúšajú cezhraničné toky elektriny. V regionálnych 

posúdeniach kybernetickobezpečnostných rizík sa nezohľadňujú právne, finančné škody ani 

poškodenie dobrej povesti spôsobené kybernetickými útokmi.“ 

má byť: „ENTSO pre elektrinu v spolupráci so subjektom PDS EÚ a po konzultácii s 

príslušným regionálnym koordinačným centrom vykoná regionálne posúdenie 

kybernetickobezpečnostných rizík za každý región prevádzky sústavy s použitím metodík 

vypracovaných podľa článku 18 a schválených podľa článku 8 s cieľom identifikovať, 

analyzovať a vyhodnotiť riziká kybernetických útokov, ktoré ovplyvňujú prevádzkovú 

bezpečnosť elektrizačnej sústavy a narúšajú cezhraničné toky elektriny. V regionálnych 

posúdeniach kybernetickobezpečnostných rizík sa nezohľadňujú právne, finančné škody ani 

poškodenie dobrej povesti spôsobené kybernetickými útokmi.“ 

Na strane 21 v článku 23 ods. 4 druhej vete:  

namiesto: „Bez toho, aby bol dotknutý článok 10 ods. 4 a článok 47 ods. 4, ENTSO pre 

elektrinu a subjekt PDS EÚ vydajú verejnú verziu uvedenej správy, ktorá neobsahuje 

informácie, ktoré by mohli poškodiť subjekty uvedené v článku 2 ods. 1.“ 
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má byť: „Bez toho, aby bol dotknutý článok 12 ods. 4 a článok 47 ods. 4, ENTSO pre 

elektrinu a subjekt PDS EÚ vydajú verejnú verziu uvedenej správy, ktorá neobsahuje 

informácie, ktoré by mohli poškodiť subjekty uvedené v článku 2 ods. 1.“ 

Na strane 22 v článku 24 ods. 7: 

namiesto: „Ak je poskytovateľ služieb nahlásený príslušnému orgánu ako poskytovateľ 

kritických služieb IKT podľa článku 27 písm. c),“ 

má byť: „Ak je poskytovateľ služieb nahlásený príslušnému orgánu ako poskytovateľ 

kritických služieb IKT podľa článku 27 bodu 3,“. 

 

 


		2026-05-22T12:15:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



